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馬太福音—人/ Gospel of Matthew—Man 
Tetramorph: 

 
 
【創 Gen 1:20~21】 

 
【創 Gen 1:24~25】 

 
【創 Gen 1:26】 

 
【羅 Rom 8:19~23】 

 
 

I. Jesus is man, his genealogy emphasizes the faith of man. 強調耶穌

是人, 而主耶穌的族譜, 最重要的是因信稱義的信心.  
【太Matt 1:3】 

【太Matt 1:5】 

 
 

II. He is qualified to be the second Adam, a better Adam. 他配為第

二個亞當, 更好的亞當. 

【創 Gen 3:6】 

【約一 1John 2:16】 

 
好做食物/Good for food (肉體的情慾/desires of the flesh) 

【太Matt 4:1~4】 

 
可喜愛的, 能使人有智慧/to be desired, to make one wise. (今生的驕傲

/pride of life) 
【太Matt 4:5~7】 

 
悅人的眼目/delight to the eyes. (眼目的情慾/desires of the eyes) 

【太Matt 4:8~11】 

III. Beatitudes are the ways the followers of the 2nd Adam ought to 
live. 登山寶訓是所有跟隨第二個亞當的人所可以享受的生活. 
Matthew馬太福音 5-8 

A. Perfect Man 完全的人. 

【太Matt 5:1~12】 

【太Matt 5:17~18】 

【太Matt 5:48】 

 
B. You can have emotions. 人性裡面是有健康的感情與慾望的. 

主耶穌一樣會餓 He gets hungry 

【太Matt 4:2】 

主耶穌也會哭, He cries 

【約 John 11:35】 

主耶穌也會生氣 He gets angry 

【太Matt 21:12~13】 

【太Matt 23:13】 

主耶穌在十字架上覺得被離棄了 He felt forsaken 

【太Matt 27:46】 

 

IV. 主耶穌常常提醒他的門徒用永恆的眼光來過現今的生活. Jesus 

reminds us to live our lives with eternal perspective. 
【太Matt 22:1~14】 

 

V. The Lord demonstrated the perfect manhood for us, he wants us 
to do the same for others. 主給了我們完全的人性, 也要我們給周

圍的人. 
【太Matt 28:19~20】 

 

Conclusion 結論 
 

Reflections: 
1. We look at man at the current fallen state, forgetting that once we were 
created beautiful and wonderful.  Jesus looks at us at the future redeemed 
state. God has placed eternity in our hearts (Ecc. 3:11), how shall we look at 
ourselves and other people with eternal perspective?  我們看人是看現在

人在墮落中的光景, 忘記了曾經是在美麗和奇妙當中被創造. 耶穌看我們

是看我們將來得贖的光景. 神把永恆放在了我們的心中 (傳 3:11), 我們如

何用永恆的眼光來看我們自己? 來看周圍的人? 
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